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Глава 1

Очень тяжело быть одинокой матерью сына, кото-

рого родила для тебя свекровь…

— Вы поняли? — спросила дама, увешанная бижу-

терией от известных фирм.

На шее у нее висели две нитки, одна от «Шанель», 

вторая от «Диор», запястья украшали браслеты: на 

правой руке от «Луи Виттон» и «Прада», на левой — от 

«Эрмес» и «Миу-миу», а на пальцах сверкали кольца 

фирмы «Сен-Лоран». Что интересно: у этих произво-

дителей можно найти вещи без бьющих в глаза лого-

типов, но наша посетительница выбрала противопо-

ложный вариант. Похоже, моей собеседнице хотелось, 

чтобы окружающие видели: она может себе позволить 

все самое дорогое. Кстати, и сумка дамы сразу со-

общала, что ее произвели Дольче с Габбаной, и на 

летнем платье повсюду было вышито слово «Гуччи». 

На ногах госпожи Персакис красовались розовые ту-

фельки «Феррагамо». Очень удобная обувь, ее носит 

английская королева, вот только венценосная особа 

не щеголяет в лодочках, которые снабжены здоровен-

ной пряжкой в виде торгового знака фирмы всемирно 

известного итальянского сапожника.

— Сейчас в подробностях объясню, что произо-

шло, — вещала тем временем обратившаяся к нам за 

помощью дама, являвшая собой этакую рекламную 

витрину брендов. — Год тому назад…
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— Маргарита Потаповна, — спокойно прервал ее 

Иван, — может, ваш сын сам сообщит нам о проис-

шествии?

— Мой мальчик очень стеснительный, — отрезала 

потенциальная клиентка, — не привык языком мо-

лоть. Я лучше, чем он, информацию о всех событиях 

до вас донесу. Правда, котик?

Сидевший рядом с ней молодой мужчина кивнул.

Я стала рассматривать «мальчика». На вид ему лет 

тридцать пять, может, сорок, сейчас «стеснительный 

ребенок» смотрит в пол, головы не поднимает, сгор-

бился. То ли Потап полон раскаяния, то ли просто 

боится авторитарной мамаши. А может, он болен? На 

лице у мужчины видны шрамы, переносицу украшают 

очки с затемненными стеклами. И он как-то чересчур 

молчалив, за время пребывания в нашем кабинете 

произнес лишь два слова: «Добрый день».

Маргарита Потаповна начала подробно объяснять, 

что ее сподвигло обратиться в особую бригаду, началь-

ницей которой я, Татьяна Сергеева, являюсь.

Сначала собеседница объявила: она принадлежит 

к древнему греческому роду Персакис. Ее предка при-

вез в Россию Петр Первый. Потап Персакис служил 

при царе советником и имел хобби: делал разные со-

усы, выращивал на своем огороде растения для спе-

ций. У нашей посетительницы в паспорте написано — 

Маргаритес, что в переводе с греческого означает 

«жемчуг». Но сколько она ни объясняла окружающим, 

что ее имя надо произносить с окончанием «ес», все 

называют ее Маргаритой, и в конце концов облада-

тельница редкого греческого имени смирилась, откли-

кается уже на Риту, Марго и другие производные. Имя 

Потап, которое носит ее сын, тоже греческое, перево-

дится как «широкий», и именно так с незапамятных 

времен звали всех старших сыновей этой семьи.
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Госпожа Персакис гордится своей принадлежно-

стью к древнему роду, и ее долгое время очень огор-

чало, что она у своих маменьки с папенькой ока-

залась единственным ребенком, да еще девочкой. 

Получалось, что на ней род Персакисов оборвется, 

когда Маргарита выйдет замуж и станет какой-нибудь 

Кузнецовой. А ей совершенно не хотелось менять фа-

милию. И тут добрый боженька сжалился над ней. 

Однажды Рита была приглашена на свадьбу едва зна-

комой ей пары, зачем-то решившей собрать всю свою 

родню, включая «седьмую воду на киселе». Маргари-

та оказалась за одним столом с приятным мужчиной, 

который представился как… Александр Персакис. 

Удивленные молодые люди стали выяснять, кем же 

они друг другу приходятся, в разговор включилась вся 

свадьба, и в конце концов гости выстроили линию ге-

неалогического древа: троюродная прапрапрабабушка 

Маргариты вышла замуж за внучатого племянника 

второго мужа третьей жены тети прапрапрадедуш-

ки Александра. Одним словом, родства у них оказа-

лось как действующего вещества в гомеопатических 

каплях, то есть совсем чуть-чуть. Ничто не мешало 

Маргарите с Александром пожениться, что они и сде-

лали. Фамилия Персакис была спасена. К сожалению, 

Александр погиб, попав под машину за месяц до рож-

дения Потапа. Мальчик появился на свет сиротой. Го-

спожа Персакис более замуж не выходила.

В лихие девяностые годы Маргарита потеряла ра-

боту и, чтобы не умереть с голоду, стала варить дома 

греческий соус, который всегда готовили к мясу ее ба-

бушка и мама, а затем его продавать. Темно-красную 

острую массу она наливала в бидон, шла в какой-ни-

будь офис и предлагала его сотрудникам купить не-

обычную для России приправу. Довольно быстро 

у нее сложился круг постоянных клиентов, который 
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стал расти и расширяться. Вскоре для производства 

соуса размеров маленькой кухни стало не хватать, 

Маргарита арендовала пустующую столовую, наняла 

пару женщин… Сейчас дама владеет заводом, на ко-

тором производятся «Приправы Персакис», а также 

аграрным комплексом, где выращивают помидоры, 

лук, морковь, чеснок, зелень. Семейный соус до сих 

пор продается на ура, но ассортимент продукции фир-

мы стал разнообразным…

Посетительница на секунду замолчала, и я вос-

пользовалась паузой, чтобы прояснить ситуацию:

— Что привело вас к нам?

Госпожа Персакис показала рукой на сына и вновь 

затараторила:

— Потап богат, красив, умен. Он моя правая ру-

ка, занимается всеми финансами фирмы, и негоже 

ему было долго вести холостяцкую жизнь. Не стану 

скрывать, мне хотелось, чтобы невестка была этниче-

ской гречанкой. И, на мое счастье, мальчик женился 

на Беатрисе Георгиус. У них родились двое сыновей, 

погодки.

Маргарита Потаповна сдвинула брови.

— Беатриса мне понравилась — тихая, мягкая, ин-

теллигентная, не способная скандалить. Вот только 

она рано потеряла родителей, и это меня насторажи-

вало. О, только не надо сейчас упреков в плохом отно-

шении к сиротам. Просто я знаю несколько не очень 

приятных примеров — сын начальника отдела персо-

нала в моей фирме и дочь старшего инженера выбрали 

себе в спутники жизни бывших подкидышей, так вот, 

и невестка, и зять оказались людьми скандальными, 

отстаивали свои интересы криком, не умели распо-

ряжаться деньгами, не могли найти достойную рабо-

ту, так как в отрочестве плохо учились. Но Беатриса 

другая — она получила по окончании школы медаль, 
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свободно владеет двумя иностранными языками. И на 

свет появилась не от непонятно кого, родители ее, 

вполне приличные люди, утонули во время летнего 

отдыха, когда паром, на который они сели, пошел ко 

дну. Малышке тогда едва три года исполнилось, Би 

оставалась с няней в Москве. Я отношусь к невестке 

как к родной дочери.

Мадам Персакис резко выпрямилась.

— Шесть лет назад, когда Потап еще не думал 

о женитьбе, был незнаком с Беатрисой, он организо-

вывал презентацию нашего нового продукта. Мальчик 

является вице-президентом фирмы, ведает, как я уже 

говорила, всеми финансами, всегда сам курирует зна-

чимые проекты и прекрасно справляется со своими 

обязанностями.

Все члены бригады и наш главный босс (а заодно 

и мой муж) Иван Никифорович терпеливо ждали, 

когда мамаша перестанет петь осанну «ребеночку» 

и наконец-то доберется до сути дела. Но Маргарита 

вещала со всеми утомительными подробностями.

…Во время того мероприятия Потап пару раз об-

щался с симпатичной Мартой, распорядительницей, 

отвечавшей за фуршет. Разговоры их были исключи-

тельно деловыми. Персакис не из тех представителей 

мужского пола, что бегают за юбками. Около часа но-

чи, когда праздник закончился, Потап вышел на ули-

цу, где стеной лил дождь, поспешил к своему автомо-

билю и увидел промокшую насквозь Марту, бегавшую 

по парковке.

Многие начальники просто уехали бы домой, не 

поинтересовавшись, что случилось у подчиненной, но 

сын Маргариты Потаповны воспитан иначе.

— Вам помочь? — крикнул он Марте.

— Кажется, мой автомобиль эвакуировали, — 

в растерянности ответила девушка. — Оказывается, 
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зона парковки оканчивается у фонарного столба, а я 

поставила свой джип чуть дальше.

— Садитесь в мою машину, — приказал Потап, — 

простудитесь…

На этом месте сын прервал рассказ матери:

— Я только ее отвез. Я очень брезгливый человек, 

мне и в голову не придет заниматься сексом с незна-

комкой на заднем сиденье. Марту после той поездки я 

никогда более не видел, ее судьбой не интересовался, 

навсегда о ней забыл. У нас никакого близкого обще-

ния не было, виделись только в тот день, когда я ее 

довез до дома. Разговор вертелся вокруг музыкальных 

пристрастий. Я включил какую-то радиостанцию, там 

пели «Битлз», ну мы и начали обсуждать их произве-

дения. Это все.

— И тем не менее недавно сия красавица, Марта 

Столова, прислала ко мне адвоката! — взвилась Мар-

гарита Потаповна. — Тот заявил, что его доверитель-

ница родила от Потапа девочку, ей сейчас пять лет. 

Более того, адвокат утверждал, что мой мальчик и эта 

особа любовники по сегодняшний день.

— Это невозможно, — отрезал сын. — Своим здо-

ровьем клянусь, у нас с ней ничего не было! Никогда! 

Ни в тот вечер, ни позднее. И я люблю свою жену.

— Любовь и секс не всегда ходят парой, — заме-

тил Александр Викторович Ватагин, наш психолог, — 

иногда они мирно существуют порознь.

— Это не про меня, — резко заявил Потап. — 

Марта решила повесить на нашу семью своего ребенка 

в надежде на солидные алименты.

— Проблема решается просто, — улыбнулся Иван 

Никифорович. — Для этого есть анализ ДНК.

— Вот в исследовании-то собака и зарыта, — под-

скочила Маргарита Потаповна. — Когда вся эта каша 

заварилась, я задалась вопросом: что делать? Беатриса 
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очень импульсивная, она сначала вспыхивает спич-

кой, а потом только думает, стоило ли нервничать. 

Еще нюанс. Когда Потапчик преподнес ей кольцо 

с предложением выйти за него замуж, она ему ска-

зала: «Я согласна. Но сразу хочу предупредить: если 

изменишь мне, я непременно узнаю и в тот же день 

покончу с собой».

— Причем Би не шутила, — мрачно дополнил 

сын. — Я маме об этих словах жены сообщил, когда 

услышал от нее о визите адвоката Марты.

— Я приняла решение ничего Беатрисе о проис-

ходящем не говорить, — повысила голос госпожа Пер-

сакис, — а сама наняла адвоката. Тот потребовал пер-

вым делом сделать анализы ДНК Потапа и девчонки. 

Я думала, что Марта откажется, поэтому стала искать 

подходы к воспитательнице детсада, куда ходил ребе-

нок, чтобы та собрала материал для ДНК-теста. Пони-

маете, мне хотелось точно знать, течет в девочке кровь 

Персакисов или нет.

— Не очень приятно, что мама сомневалась в моих 

словах, но я ее понимаю, — тихо проговорил Потап.

— Девочка не имеет к моему сыну ни малейшего 

отношения! — ликующе возвестила Маргарита Пота-

повна. — Вот так!

— Рада за вас, — улыбнулась я. — Но раз недора-

зумение выяснилось и все благополучно завершилось, 

зачем вам понадобилась помощь нашей бригады?

Владелица фирмы «Приправы Персакис» резко 

встала.

Потап потянул ее за руку.

— Сядь, пожалуйста.

— Не могу, — отмахнулась Маргарита и начала ме-

рить шагами переговорную. — Адвокат нашел лучшего 

ученого по ДНК. Тот выяснил, что в данном случае 

правда на стороне Потапушки, девочка не является 
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его дочерью. Но еще он заявил, что у моего сына во-

обще детей не может быть, потому что он… бесплоден.

— Очень интересно… — пробормотала эксперт 

Люба Буль.

— Да уж, — согласилась Маргарита Потаповна. — 

Я тоже удивилась, решила, что в лаборатории напу-

тали, сказала врачу: «С девочкой все ясно. А с Пота-

пом вы пальцем в небо угодили, у него двое сыновей». 

Доктор не смутился: «Значит, они не от него». Но я 

безоговорочно доверяла Беатрисе, поэтому подума-

ла: случилась ошибка. Выходит, есть вероятность, что 

и ДНК-анализ неверно проведен. И что делать? Сей-

час я алчную аферистку отправлю лесом, а она тоже 

затеет исследование, и обнаружится, что девочка все-

таки от Потапа…

Буль подняла руку.

— Обычно для такого исследования берут образцы 

слюны или крови. Но по ним нельзя не выявить бес-

плодие.

Маргарита Потаповна остановилась посреди пере-

говорной.

— Я никогда не затеваю ничего с бухты-барахты, 

всегда предварительно собираю необходимую инфор-

мацию. Я вычитала, что слюна или кровь могут в не-

которых случаях дать неверный результат. Химеры.

Эксперт усмехнулась.

— Вы, однако, глубоко копнули. Да, встречаются 

люди с двумя ДНК. Мне вспоминается Наталья К., 

по результатам генетического исследования оказав-

шаяся… неродной матерью своих дочерей, которым 

ее муж, присутствуя на родах, лично перерезал пупо-

вину. В результате муторного разбирательства выяс-

нилось, что у Натальи с ее собственным рождением 

очень интересная история. Она должна была стать 

одной из близнецов, но две яйцеклетки на стадии эм-
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брионального развития слились, и на свет появились 

не близнецы, а одна девочка, но с разным набором ге-

нов. Это называется генетический химеризм, явление 

очень редкое.

— Но возможное! — топнула ногой Маргарита 

Потаповна. — У меня есть маленькая шкатулочка из 

оникса, в ней хранятся молочные зубки Потапа. Их 

собрал мой отец, который внука, наследника фами-

лии Персакис, просто обожал. Папа всегда говорил: 

хорошая кровь, отличные зубы. И уж поверьте, рез-

цы мальчика образцовые. И у детей Беатрисы они как 

ядра миндаля, крепкие, никакого кариеса. Я не на-

столько глупа, чтобы считать зубы признаком родства, 

они были просто приятным знаком: дети из нашей по-

роды. У всех Персакисов отличные зубы. Я не сомне-

валась ни на секунду в отцовстве сына, потому что Би 

порядочная женщина. Но раз так вышло, то ради вер-

ности исследования Потап сдал не только кровь, но 

еще и сперму. Мы сделали два анализа. Понимаете?

Люба кивнула.

— Конечно.

Персакис наконец села к столу.

— Повторяю: я заподозрила, что в лаборатории 

накосячили. Да, ученый вроде лучший, но ассистент 

у него, возможно, дурак, не ту пробирку взял. Поэтому 

мы повторили исследование еще в трех местах. И вез-

де получили одинаковый результат: у моего мальчика 

обнаружилось полное бесплодие. Сексуальной жизни 

данная проблема никак не мешает, но его жена может 

забеременеть лишь с помощью ЭКО и только с мате-

риалом донора. А у Потапа два сына!

— Мда, — крякнул наш опер Валерий, — не очень 

красиво получается.

— Первый ребенок у них родился через десять 

месяцев после свадьбы, — пояснила Маргарита Пота-
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повна. — Кстати, Беатрису мой мальчик не на улице 

нашел, я сама ему невесту привела.

— Я не мог сразу после знакомства вести девушку 

в загс. Мы до свадьбы больше года с Беатрисой состо-

яли в дружбе, — вступил в разговор сын. — Сначала 

просто встречались, ходили в театр, в консерваторию, 

на концерты. Потом сошлись ближе. Когда я понял, 

что полюбил Беатрису, тогда и преподнес ей кольцо. 

Да, невесту нашла мама, но она бы не стала настаивать 

на бракосочетании, скажи я, что Би мне не подходит.

— И чего вы хотите от нас? — резко спросил Иван 

Никифорович.

— Найдите отца детей, — потребовала мадам Пер-

сакис.

— А смысл? — не понял Валерий.

— При разводе вам нужен аргумент для отказа от 

алиментов? — предположила еще одна моя сотрудни-

ца, Аня Попова, до сих пор не принимавшая участия 

в разговоре. — Прежде посоветуйтесь с адвокатом. 

Ведь если в документах детей отцом назван Потап, то 

он будет вынужден платить деньги до тех пор, пока не 

докажет на суде, что является обманутым мужем.

— Все не так! — воскликнула Маргарита Пота-

повна. Заметила недоумение на наших лицах и пояс-

нила: — Мой мальчик не собирается разрушать свой 

счастливый брак.

Глава 2

— Счастливый брак? — задумчиво повторил про-

файлер бригады Ватагин. — Интересно…

— Мы выяснили, что у Потапушки не может быть 

детей, — продолжала госпожа Персакис. — А кому пе-

редать бизнес? Мы давно вышли на международный 

уровень, наша продукция продается во многих стра-
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нах. Нужны продолжатели дела. И где их взять? Но-

вые внуки у меня могут появиться лишь в двух случа-

ях: если жена Потапа сделает ЭКО от донора или сын 

свяжет свою судьбу с женщиной, у которой есть дети 

от первого брака. Но и в первом, и во втором случа-

ях ребятишки не станут кровной родней Персакисов. 

К тому же неизвестно, как сложатся отношения с ни-

ми. Ну и зачем нам затевать сыр-бор, если в семье уже 

есть два мальчика?

— Действительно, — хмыкнул Валерий, — только 

нервы мотать.

— Вот-вот, — согласилась Маргарита Потаповна, 

которая явно не поняла, что Валерий съехидничал. — 

Мальчики растут в нашей семье, я их люблю, Потап 

тоже, дети правильно воспитываются с пеленок. Нет-

нет, развод нам не нужен.

— Цепь ваших рассуждений ясна, — кивнул Вале-

рий. — Но непонятно, зачем тогда вам понадобился 

любовник невестки?

Мадам Персакис закатила глаза.

— Экие вы, однако, недогадливые… Мы хотим вы-

яснить, от кого дети появились на свет. Знает ли тот 

мужчина, что он биологический отец малышей? Если 

этот человек богат, успешен, женат и у них с Беатри-

сой просто секс, то мы с Потапушкой спокойно вы-

дохнем.

— Конечно, — подтвердил сын. — Еще лучше 

будет, если у него от законной супруги есть пара на-

следников. Тогда на наших он претендовать не станет, 

отношения с Би огласке не предаст. Ему шум тоже со-

всем не нужен.

— Проблема возникнет, если выяснится, что че-

ловек, с которым связалась невестка, одинок, беден, 

не способен обеспечить семью, — тяжело вздохнула 

Маргарита Потаповна. — В этом случае он может рас-


